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Bakonyi Péter (1949) – író, költő, újságíró, 
szociológus, Budapest

Bocskay Vince (1949) – szobrászművész, 
Szováta (Románia)

Erdélyi Z. János (1947) – költő, író, műfor-
dító, Szekszárd

Kicsi Sándor András (1957) – nyelvész, 
esszéíró, Budapest

Kocsis Gábor (1950) – ügyvéd, Buda- 
pest

Kovács katáng Ferenc (1949) – író, mű-
fordító, képzőművész, Oslo (Norvégia)

Lokodi Imre (1960) – újságíró, Mikháza 
(Románia)

Németh András (1956) – költő, Budapest
Pozsgai Zsolt (1960) – drámaíró, rendező, 

Budapest
Radnai István (1939) – költő, író, Buda-

pest
Simek Valéria (1953) – költő, Bakony

csernye

Szentandrássy István (1957) – festő
művész, Budapest

Szondi György (1946) – bolgarista, mű
fordító, főszerkesztő, Budapest

Szotyory László (1957) – festőművész, 
Budapest

Tamási Orosz János (1953) – költő, újság-
író, szerkesztő, Budapest

Tárnok Attila (1963) – nyelvtanár, író-mű-
fordító, Esztergom

Tóth István (1951) – nyugalmazott főkon-
zul, Budapest

Utassy József (1941–2010)
Vitéz Ferenc (1965) – író, költő, szerkesz-

tő, irodalomtörténész, Debrecen
Wehner Tibor (1948) – író, művészettörté-

nész, Budapest
Zalán Tibor (1954) – költő, író, drámaíró, 

Budapest
Zelei Miklós (1948) – író, újságíró, Buda-

pest

E számunk szerzői

Napok teltén decemberben hetven esztendős lesz Bocskay Vince. Alkotásai  
közlésével most tudjuk lapszámunkban köszönteni tisztelettel. (A szerkesztőség)



 

Víztorony



„MINISZTERELNÖK�Itt vagyunk egy liftben, ketten. Eltekintve attól, 
hogy valószín�leg minden liftben lehallgató van, beszélhetünk. Mondd ki 
nyíltan, amit csak a barátaiddal közöltél eddig, hogy a miniszerelnököt 
»valakik küldték«, hogy a miniszterelnök titkos tevékenységét fel kell tár-
ni, hogy olyan vezet� áll az ország élén, aki besúgó volt.” (Pozsgai Zsolt)

„Kárpátalján a magyarok továbbra is boldogok, hiszen évente egyszer 
átjöhetnek Asztélyból Beregsurányba a határ menti Barátság almás-
kertbe, és ott, eleget téve a szocialista realizmus a nemzeti forma és az 
internacionalista tartalom egységére vonatkozó követelményének, be-
regi népviseletben szedhetik az almát és énekelhetik nagygy�lés után, 
hogy föl, föl, ti rabjai a földnek. Természetesen oroszul.” (Tóth István)

„Nem csoda, ha vágy, gerjedelem és beteljesülhetetlen élvezetek híján 
pohárhoz nyúlnak mind, isznak sok-sok erjesztett tyúkszarból és maró-
szódából kevert párlatot, élnek ecetszagú anyjukkal, jászolban hálnak 
teljesen szárazon. Behinti �ket a gerendában perceg� szú nyomán ke-
letkez� lisztszer� �rlemény. Azóta van így, hogy Gábor papot megala-
pozatlan vádakkal rabszállítón viszik el.” (Lokodi Imre)

„Útnap indul ez is. Már javítom is. Csak egy sajtóhiba, hogy útnap. 
Nem kéne, hogy kodifikálódjon. Még kánonba kerül, s nézhetek! Mint 
a nemt�. Védszellem, �rszellem, géniusz. Egy nyomdásztól fogant szó 
a XVI. század végén. Költ�k nevelték, töltötték belé a jelentést. Mint 
kolbászba a kerítést.” (Zelei Miklós)

„A héj számomra kívülr�l meg belülr�l is kétkedés útján érhet� el, ta-
máskodva, próbára téve másokat, az érzékelés határait, olykor a felfog-
hatatlant, az értékké érdemesített vagy vegetatív vágyakká silányított 
létpillanatokat.” (Németh András)
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